
 

BOY WITH DANDELION /  
GIRL WITH SPARKLING UMBRELLA  

Item No: P400 BOY / 677780 P400 GIR / 677770 
Instructions for Use     v001:  16/10/2024  

Please read and retain these instructions for future reference  

 

                                          
 

 

 

ENGLISH INSTRUCTION 

                                                                                          

 
 
       
       
      
 
 
 
     TIMER/ON/OFF 
 
 
 

Dimensions:  H60.5CM  H63.5CM 

 

Power Details:  Battery Type & details: 2*AA 1.5V Batteries (not included) 

Voltage details:  
GIRL – 20 x Warm White LED Light (not replaceable) 
BOY – 42 x Warm White LED Light (not replaceable)   

 

OPERATION: 

• Press button to “TIMER” position, the light will work automatically for 6 hours operation/ 18 hours standby 
 

• Three-stage push button functions:   

1 x PUSH = TIMER – the product lights up in repeated cycles daily for 6 hours, then turns off for 18 hours   

2 x PUSH = ON – constantly on   

3 x PUSH = OFF – constantly off                                                                                                                                                                               

TIMER/ ON/OFF    

IMPORTANT:  

• Use 2 AA batteries (batteries are not included) to run without a power plug. These lights are designed for both 
indoor and outdoor use. The battery case is waterproof. 

• Timing function: copper wire lights have humanised timing function. When you press the timer to select that the set 
is successful, the light chain turns on automatically for 6 hours and turns off every day for 18 hours. This is of course 
the case if you stop using the product, otherwise the timing function will be cancelled. 
 

WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 

WHEN USING ANY APPLIANCE, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 

• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 

• FOR DOMESTIC OUTDOOR USE ONLY. 

• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE FOUND. TAKE CARE 
NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL DAMAGE. 



 
 

 

• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED BY COOPERS OF STORTFORD MAY CAUSE 
INJURIES AND INVALIDATE ANY WARRANTY YOU MAY HAVE. 

• REPLACE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS OR NO LONGER CHARGING. 

 
 

• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 

• ENSURE THE BATTERY COMPARTMENT IS RE-SECURED BY THE SCREW OR SECURING DEVICE. 

• BATTERY DISPOSAL: SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN COMPLIANCE 
WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 

• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 

 
MAINTENANCE AND TROUBLESHOOTING: 

  

• MAKE SURE THE BUTTON IS SET TO “OFF” POSITION WHEN YOU WON’T BE USING IT. 

• BATTERY OPERATED LED LIGHTS ARE MADE OF ONLY THE HIGHEST QUALITY LED LIGHT DIODES AND SILVER-
PLATED COPPER WIRE. LOW CONSUMPTION AND HIGH EFFICIENCY. THE LED LIGHT CHAIN WILL NOT OVERHEAT 
AFTER MANY HOURS OF USE. STAYS COOL ALL NIGHT AND COMPLETELY SAFE FOR YOUR CHILDREN AND PETS 
WITHOUT WORRYING ABOUT GETTING HURT. 

• IF PRODUCT DOES NOT LIGHT UP, REPLACE THE BATTERIES AS THEY MAY BE WEAK OR WORN OUT. (BATTERY 
2PC “AA” 1.5V – SAME EQUIVALENT TYPE AS RECOMMENDED MUST BE USED). 

  

BATTERY REPLACEMENT: 

STEP1: REMOVE BATTERY COMPARTMENT COVER. 
STEP2: REMOVE THE EXHAUSTED BATTERY AND INSTALL 2PC NEW AA BATTERY ACCORDING TO THE POLARITY SYMBOL 
INDICATED ON THE BATTERY COMPARTMENT. OPEN THE COMPARTMENT CAREFULLY AND ENSURE THAT WELDING 
WIRES INSIDE THE BATTERY TERMINALS ARE NOT DAMAGED. 
STEP3: REPLACE BATTERY COMPARTMENT COVER, SET IT BACK INTO POSITION AND MAKE SURE IT IS PROPERLY SEALED. 
 
 

DISPOSAL 
• Coopers of Stortford use recyclable or recycled packaging where 

possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons in accordance with 

your local authority recycling regulations.  
• At the end of the product’s lifespan please check with your local 

council authorised household waste recycling centre for disposal. 
• Plastics, polybags – this is made from the following recyclable 

plastic. 

 
 
 

 

Code & 
Symbol 

 

Type of 
Plastic 

Polypropylene 
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     TIMER/EIN/AUS 
 
 
 
 

Abmessungen:  H60.5CM  H63.5CM 

 

Details zur Leistung:  Batterie Typ & Details: 2*AA 1,5V-Batterien (nicht enthalten) 

Angaben zur Spannung:  
20x warmweißes LED-Licht (nicht austauschbar) 
42x warmweißes LED-Licht (nicht austauschbar)   

BETRIEB: 

• Drücken Sie die Taste in der Position „TIMER“, das Licht arbeitet automatisch 6 Stunden im Betrieb und 18 Stunden 
im Standby. 
 

• Dreistufige Drucktastenfunktionen:   

1 x PUSH = TIMER - das Produkt leuchtet täglich 6 Stunden lang in mehreren Zyklen auf und schaltet sich dann 18 

Stunden lang aus   

2 x PUSH = ON - ständig eingeschaltet 

3 x PUSH = OFF - ständig aus 

TIMER/ EIN/AUS 

WICHTIG:  

• Verwenden Sie 2 AA-Batterien (Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten), um die Lichter ohne Netzstecker zu 
betreiben. Diese Lichter sind sowohl für den Innen- als auch für den Außenbereich geeignet. Das Batteriefach ist 
wasserdicht. 

• Timing-Funktion: Kupferdraht-Lichter haben humanisierte Timing-Funktion. Wenn Sie die Zeitschaltuhr drücken, um 
zu wählen, dass das Set erfolgreich ist, schaltet sich die Lichterkette automatisch für 6 Stunden ein und schaltet sich 
jeden Tag für 18 Stunden aus. Dies ist natürlich der Fall, wenn Sie das Produkt nicht mehr benutzen, sonst wird die 
Zeitschaltfunktion aufgehoben. 

 

WARNUNGEN UND SICHERHEITSHINWEISE: 

BEI DER VERWENDUNG EINES GERÄTS SOLLTEN IMMER GRUNDLEGENDE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN GETROFFEN 
WERDEN: 

• VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN LESEN. 

• NUR FÜR DEN HÄUSLICHEN GEBRAUCH IM FREIEN. 

• ÜBERPRÜFEN SIE DAS GERÄT VOR DEM GEBRAUCH GRÜNDLICH AUF EVENTUELLE MÄNGEL UND VERWENDEN 
SIE ES NICHT, WENN SIE MÄNGEL FESTSTELLEN. ACHTEN SIE DARAUF, DAS GERÄT NICHT FALLEN ZU LASSEN, DA 
SCHWERE STÖSSE INNERE SCHÄDEN VERURSACHEN KÖNNEN. 

• DIE VERWENDUNG VON ZUBEHÖR ODER ANBAUGERÄTEN, DIE NICHT VON COOPERS OF STORTFORD 
EMPFOHLEN WERDEN, KANN ZU VERLETZUNGEN FÜHREN UND EINE EVENTUELLE GARANTIE UNGÜLTIG 
MACHEN. 



 
 

 

• TAUSCHEN SIE DIE BATTERIEN AUS, WENN SIE DAS GERÄT ÜBER EINEN LÄNGEREN ZEITRAUM STEHEN LASSEN 
ODER NICHT MEHR AUFLADEN. 

 
 

• SCHLIESSEN SIE DIE BATTERIEPOLE NICHT KURZ. 

• VERGEWISSERN SIE SICH, DASS DAS BATTERIEFACH WIEDER MIT DER SCHRAUBE ODER DER 
SICHERUNGSVORRICHTUNG GESICHERT IST. 

• BATTERIEENTSORGUNG: VERBRAUCHTE ODER ABGELAUFENE BATTERIEN MÜSSEN IN ÜBEREINSTIMMUNG MIT 
DEN ÖRTLICHEN BEHÖRDLICHEN VORSCHRIFTEN ENTSORGT UND RECYCELT WERDEN. 

• BATTERIEN VON KINDERN UND HAUSTIEREN FERNHALTEN. 

 
WARTUNG UND FEHLERSUCHE: 

  

• STELLEN SIE SICHER, DASS DER KNOPF AUF „AUS“ GESTELLT IST, WENN SIE IHN NICHT BENUTZEN. 

• DIE BATTERIEBETRIEBENEN LED-LEUCHTEN WERDEN NUR AUS DEN HOCHWERTIGSTEN LED-LICHTDIODEN UND 
VERSILBERTEM KUPFERDRAHT HERGESTELLT. GERINGER VERBRAUCH UND HOHE EFFIZIENZ. DIE LED-
LICHTERKETTE ÜBERHITZT AUCH NACH VIELEN BETRIEBSSTUNDEN NICHT. SIE BLEIBT DIE GANZE NACHT KÜHL 
UND IST VÖLLIG SICHER FÜR IHRE KINDER UND HAUSTIERE, OHNE DASS SIE SICH SORGEN MACHEN MÜSSEN, 
VERLETZT ZU WERDEN. 

• WENN DAS PRODUKT NICHT LEUCHTET, ERSETZEN SIE DIE BATTERIEN, DA SIE SCHWACH ODER ABGENUTZT SEIN 
KÖNNEN. (BATTERIE 2PC „AA“ 1.5V - GLEICHWERTIGER TYP WIE EMPFOHLEN MUSS VERWENDET WERDEN). 

  

BATTERIEWECHSEL: 

SCHRITT 1: ABDECKUNG DES BATTERIEFACHS ENTFERNEN. 
SCHRITT2: ENTFERNEN SIE DIE VERBRAUCHTE BATTERIE UND LEGEN SIE 2 STÜCK NEUE AA-BATTERIEN ENTSPRECHEND 
DEM AUF DEM BATTERIEFACH ANGEGEBENEN POLARSYMBOL EIN. ÖFFNEN SIE DAS FACH VORSICHTIG UND STELLEN SIE 
SICHER, DASS DIE SCHWEISSDRÄHTE IN DEN BATTERIEPOLEN NICHT BESCHÄDIGT SIND. 
SCHRITT3: DECKEN SIE DAS BATTERIEFACH WIEDER AB, BRINGEN SIE ES WIEDER IN DIE RICHTIGE POSITION UND 
VERGEWISSERN SIE SICH, DASS ES RICHTIG ABGEDICHTET IST. 
 

ENTSORGUNG 
• Coopers of Stortford verwendet nach Möglichkeit 

wiederverwertbare oder recycelte Verpackungen. 
• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartons in 

Übereinstimmung mit den Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde.  
• Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bitte 

bei Ihrem örtlichen, von der Gemeindeverwaltung autorisierten 
Hausmüll-Recyclingzentrum nach der Entsorgung. 

• Kunststoffe, Polybeutel - diese bestehen aus den folgenden 
recycelbaren Kunststoffen. 

 
 
 

 

Code & 
Symbol 

 

Art von 
Kunststoff 

Polypropylen 
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     TIMER/EIN/AUS 
 
 
 
 
 

Abmessungen:  H60.5CM  H63.5CM 

 

Détails de la prestation: Type de pile & détails : 2*piles AA 1,5V (non incluses) 

Indications concernant la tension :  
20x lumière LED blanc chaud (non interchangeable)  
42x lumière LED blanc chaud (non interchangeable)    

EXPLOITATION: 

• appuyez sur le bouton en position « TIMER », la lumière fonctionne automatiquement pendant 6 heures en 
fonctionnement et 18 heures en veille. 
 

• Fonctions de bouton-poussoir à trois niveaux:   

1 x PUSH = TIMER - le produit s'allume en plusieurs cycles pendant 6 heures par jour, puis s'éteint pendant 18 

heures 

2 x PUSH = ON - allumé en permanence 

3 x PUSH = OFF - éteint en permanence 

TIMER/ON/OFF 

IMPORTANT:  

• Utilisez 2 piles AA (les piles ne sont pas incluses) pour faire fonctionner les lumières sans les brancher sur le secteur. 
Ces lumières conviennent aussi bien pour l'intérieur que pour l'extérieur. Le compartiment à piles est étanche. 

• Fonction de minutage : les lumières en fil de cuivre ont une fonction de minutage humanisée. Si vous appuyez sur la 
minuterie pour choisir que l'ensemble est réussi, la guirlande lumineuse s'allume automatiquement pendant 6 
heures et s'éteint chaque jour pendant 18 heures. C'est bien sûr le cas lorsque vous n'utilisez plus le produit, sinon la 
fonction de minuterie est annulée. 

 

AVERTISSEMENTS ET CONSIGNES DE SÉCURITÉ: 

LORS DE L'UTILISATION D'UN APPAREIL, IL CONVIENT DE TOUJOURS PRENDRE DES MESURES DE SÉCURITÉ DE BASE: 

• LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION. 

• UNIQUEMENT POUR UN USAGE DOMESTIQUE À L'EXTÉRIEUR. 

• AVANT D'UTILISER L'APPAREIL, VÉRIFIEZ SOIGNEUSEMENT QU'IL NE PRÉSENTE AUCUN DÉFAUT ET NE L'UTILISEZ 
PAS SI VOUS CONSTATEZ DES DÉFAUTS. FAITES ATTENTION À NE PAS LAISSER TOMBER L'APPAREIL, CAR DES 
CHOCS IMPORTANTS PEUVENT PROVOQUER DES DOMMAGES INTERNES. 

• L'UTILISATION D'ACCESSOIRES OU D'ÉQUIPEMENTS NON RECOMMANDÉS PAR COOPERS OF STORTFORD PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES ET ANNULER UNE ÉVENTUELLE GARANTIE. 

• REMPLACEZ LES PILES SI VOUS LAISSEZ L'APPAREIL AU REPOS PENDANT UNE LONGUE PÉRIODE OU SI VOUS NE 
LE RECHARGEZ PAS. 



 
 

 

 
 

• NE COURT-CIRCUITEZ PAS LES BORNES DE LA BATTERIE. 

• ASSUREZ-VOUS QUE LE COMPARTIMENT DE LA BATTERIE EST DE NOUVEAU FIXÉ AVEC LA VIS OU LE DISPOSITIF 
DE SÉCURITÉ. 

• ÉLIMINATION DES PILES : LES PILES USAGÉES OU PÉRIMÉES DOIVENT ÊTRE ÉLIMINÉES ET RECYCLÉES 
CONFORMÉMENT AUX RÉGLEMENTATIONS LOCALES EN VIGUEUR. 

• TENIR LES PILES HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ET DES ANIMAUX DOMESTIQUES. 

 
ENTRETIEN ET DÉPANNAGE: 

  

• ASSUREZ-VOUS QUE LE BOUTON EST EN POSITION « ARRÊT » LORSQUE VOUS NE L'UTILISEZ PAS. 

• LES LAMPES LED À PILES SONT FABRIQUÉES UNIQUEMENT AVEC DES DIODES LED DE LA PLUS HAUTE QUALITÉ ET 
DU FIL DE CUIVRE ARGENTÉ. FAIBLE CONSOMMATION ET HAUTE EFFICACITÉ. LA GUIRLANDE LUMINEUSE À LED 
NE SURCHAUFFE PAS, MÊME APRÈS DE NOMBREUSES HEURES DE FONCTIONNEMENT. ELLE RESTE FROIDE TOUTE 
LA NUIT ET EST TOTALEMENT SÛRE POUR VOS ENFANTS ET VOS ANIMAUX DOMESTIQUES, SANS QU'ILS AIENT À 
CRAINDRE D'ÊTRE BLESSÉS. 

• SI LE PRODUIT NE S'ALLUME PAS, REMPLACEZ LES PILES, CAR ELLES PEUVENT ÊTRE FAIBLES OU USÉES. (PILE 2PC 
« AA » 1.5V - TYPE ÉQUIVALENT À CELUI RECOMMANDÉ DOIT ÊTRE UTILISÉ). 

  

CHANGEMENT DE PILE: 

ÉTAPE 1 : ENLEVER LE COUVERCLE DU COMPARTIMENT À PILES. 
ÉTAPE2 : RETIREZ LA PILE USAGÉE ET INSÉREZ 2 PILES AA NEUVES EN RESPECTANT LE SYMBOLE POLAIRE INDIQUÉ SUR LE 
COMPARTIMENT À PILES. OUVREZ LE COMPARTIMENT AVEC PRÉCAUTION ET ASSUREZ-VOUS QUE LES FILS DE SOUDURE 
DES PÔLES DE LA BATTERIE NE SONT PAS ENDOMMAGÉS. 
ÉTAPE3 : RECOUVREZ À NOUVEAU LE COMPARTIMENT À PILES, REMETTEZ-LE EN PLACE ET ASSUREZ-VOUS QU'IL EST 
CORRECTEMENT SCELLÉ. 
 

ÉLIMINATION 

• Coopers of Stortford utilise, dans la mesure du possible, des 
emballages réutilisables ou recyclés. 

• Veuillez éliminer tous les emballages, papiers et cartons 
conformément aux règles de recyclage de votre municipalité.  

• En fin de vie du produit, veuillez vous renseigner auprès de votre 
centre local de recyclage des déchets ménagers, agréé par 
l'administration communale, sur les modalités d'élimination. 

• Plastiques, sacs en polyéthylène - ils sont composés des 
plastiques recyclables suivants. 

 
 
 

 
 

Code & 
Symbole 

 

Type de 
plastique 

Polypropylène 
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    ČASOVAČ/ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ 

 
 
 
 
 

Rozměry: H60,5 CM  H63,5 CM 

 

Podrobnosti o službě: Typ baterie a podrobnosti: 2*AA 1,5V baterie (nejsou součástí balení) 

Specifikace napětí:  
20x teplé bílé světlo LED (nelze vyměnit)  
42x teplé bílé světlo LED (nelze vyměnit 

OPERACE: 

• stiskněte tlačítko v poloze „TIMER“, světlo bude automaticky fungovat 6 hodin v provozu a 18 hodin v 
pohotovostním režimu. 
 

• Tříúrovňové funkce tlačítek:   

1 x PUSH = TIMER - výrobek se zapne v několika cyklech na 6 hodin denně a poté se na 18 hodin vypne 

2 x PUSH = ON - trvale svítí 

3 x PUSH = OFF - trvale vypnuto 

ČASOVAČ/ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ 

DŮLEŽITÉ:  

• Pro provoz světel bez nutnosti zapojení do elektrické sítě použijte 2 baterie AA (baterie nejsou součástí balení). Tato 
světla jsou vhodná pro vnitřní i venkovní použití. Prostor pro baterie je vodotěsný. 

• Funkce časovače: Světla z měděného drátu mají humanizovanou funkci časovače. Pokud stisknutím časovače zvolíte, 
že se sada podařila, světelný řetěz se automaticky rozsvítí na 6 hodin a zhasne na 18 hodin každý den. To 
samozřejmě platí pouze v případě, že výrobek již nepoužíváte, jinak se funkce časovače zruší. 

 

VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 

PŘI POUŽÍVÁNÍ SPOTŘEBIČE VŽDY DODRŽUJTE ZÁKLADNÍ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ: 

• PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY. 

• POUZE PRO VENKOVNÍ POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI. 

• PŘED POUŽITÍM SPOTŘEBIČE JEJ PEČLIVĚ ZKONTROLUJTE, ZDA NA NĚM NEJSOU NĚJAKÉ ZÁVADY, A POKUD 
NĚJAKÉ ZJISTÍTE, NEPOUŽÍVEJTE JEJ. DBEJTE NA TO, ABYSTE SPOTŘEBIČ NEUPUSTILI, PROTOŽE SILNÉ NÁRAZY 
MOHOU ZPŮSOBIT VNITŘNÍ POŠKOZENÍ. 

• POUŽITÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ NEBO ZAŘÍZENÍ, KTERÉ SPOLEČNOST COOPERS OF STORTFORD NEDOPORUČUJE, MŮŽE 
MÍT ZA NÁSLEDEK ZRANĚNÍ OSOB A MŮŽE VÉST KE ZTRÁTĚ PLATNOSTI ZÁRUKY. 

• POKUD JE SPOTŘEBIČ DELŠÍ DOBU NEPOUŽÍVÁN NEBO POKUD NENÍ DOBÍJEN, VYMĚŇTE BATERIE. 



 
 

 

 
 

• NEZKRATUJTE SVORKY BATERIE. 

• ZKONTROLUJTE, ZDA JE PROSTOR PRO BATERII OPĚT ZAJIŠTĚN ŠROUBEM NEBO POJISTKOU. 

• LIKVIDACE BATERIÍ: POUŽITÉ BATERIE NEBO BATERIE S PROŠLOU ŽIVOTNOSTÍ MUSÍ BÝT ZLIKVIDOVÁNY A 
RECYKLOVÁNY V SOULADU S MÍSTNÍMI PŘEDPISY. 

• UCHOVÁVEJTE BATERIE MIMO DOSAH DĚTÍ A DOMÁCÍCH ZVÍŘAT. 

 
ÚDRŽBA A OPRAVY: 

  

• UJISTĚTE SE, ŽE JE VYPÍNAČ V POLOZE „VYPNUTO“, KDYŽ SE NEPOUŽÍVÁ. 

• LED ŽÁROVKY NA BATERIE JSOU VYROBENY POUZE Z LED DIOD NEJVYŠŠÍ KVALITY A POSTŘÍBŘENÉHO MĚDĚNÉHO 
DRÁTU. NÍZKÁ SPOTŘEBA A VYSOKÁ ÚČINNOST. LED ŘETĚZOVÉ SVĚTLO SE NEPŘEHŘÍVÁ ANI PO MNOHA 
HODINÁCH POUŽÍVÁNÍ. ZŮSTÁVÁ CHLADNÉ PO CELOU NOC A JE ZCELA BEZPEČNÉ PRO VAŠE DĚTI A DOMÁCÍ 
MAZLÍČKY, TAKŽE SE NEMUSÍ OBÁVAT, ŽE BY SE ZRANILI. 

• POKUD SE VÝROBEK NEROZSVÍTÍ, VYMĚŇTE BATERIE, PROTOŽE MOHOU BÝT SLABÉ NEBO OPOTŘEBOVANÉ. (JE 
TŘEBA POUŽÍT 2KS BATERIÍ „AA“ 1,5V - TYP ODPOVÍDAJÍCÍ DOPORUČENÉMU). 

  

VÝMĚNA BATERIE: 

KROK 1: SEJMĚTE KRYT PROSTORU PRO BATERIE. 
KROK 2: VYJMĚTE STAROU BATERII A VLOŽTE 2 NOVÉ BATERIE AA, PŘIČEMŽ RESPEKTUJTE POLÁRNÍ SYMBOL UVEDENÝ 
NA PŘIHRÁDCE NA BATERIE. OPATRNĚ OTEVŘETE PŘIHRÁDKU A ZKONTROLUJTE, ZDA NEJSOU POŠKOZENY PÁJECÍ DRÁTY 
PÓLŮ BATERIE. 
KROK 3: ZNOVU ZAKRYJTE PŘIHRÁDKU NA BATERIE, VYMĚŇTE JI A UJISTĚTE SE, ŽE JE ŘÁDNĚ UTĚSNĚNA. 
 

DISPOZICE 

• Společnost Coopers of Stortford používá opakovaně použitelné 
nebo recyklované obaly, kdykoli je to možné. 

• místními předpisy o recyklaci.  
• Po skončení životnosti výrobku se obraťte na recyklační středisko 

pro domácí odpad schválené místním úřadem a zjistěte, jak jej 
zlikvidovat. 

• Plasty, polyethylenové sáčky - jsou složeny z následujících 
recyklovatelných plastů. 

 
 
 

 
 

 
Kód a 

symbol 

 

Typ plastu Polypropylen 
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    ČASOVAČ/ZAPNUTIE/VYPNUTIE 

 
 
 
 

Rozmery: H60,5 CM  V63,5 CM 

 

Podrobnosti o službe: Typ batérie a podrobnosti: 2*AA 1,5V batérie (nie sú súčasťou balenia) 

Špecifikácia napätia:  
20x teplé biele LED svetlo (nemožno nahradiť)  
42x teplé biele LED svetlo (nemožno nahradiť)  
 

OPERÁCIE: 

• Stlačte tlačidlo v polohe „TIMER“, svetlo bude automaticky fungovať 6 hodín v prevádzke a 18 hodín v 
pohotovostnom režime. 
 

• Trojúrovňové funkcie tlačidiel:   
1 x PUSH = TIMER - výrobok sa zapne v niekoľkých cykloch na 6 hodín denne a potom sa na 18 hodín vypne 

2 x PUSH = ON - trvalo svieti 

3 x PUSH = OFF - trvalo vypnuté 

ČASOVAČ/ZAPNUTIE/VYPNUTIE 

DÔLEŽITÉ:  

• Na prevádzku svetiel bez potreby napájania zo siete použite 2 batérie AA (batérie nie sú súčasťou balenia). Tieto 
svetlá sú vhodné na použitie v interiéri aj exteriéri. Priestor na batérie je vodotesný. 

• Funkcia časovača: svetlá z medeného drôtu majú humanizovanú funkciu časovača. Ak stlačením časovača zvolíte, že 
sa to podarilo, svetelná reťaz sa automaticky rozsvieti na 6 hodín a každý deň sa na 18 hodín vypne. To samozrejme 
platí len vtedy, ak výrobok už nepoužívate, inak sa funkcia časovača zruší. 

 

UPOZORNENIA A BEZPEČNOSTNÉ POKYNY: 

PRI POUŽÍVANÍ SPOTREBIČA VŽDY DODRŽIAVAJTE ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA: 

• PRED POUŽITÍM SI PREČÍTAJTE VŠETKY POKYNY. 

• LEN NA VONKAJŠIE POUŽITIE V DOMÁCNOSTI. 

• PRED POUŽITÍM SPOTREBIČA HO DÔKLADNE SKONTROLUJTE, ČI NEMÁ NEJAKÉ ZÁVADY, A AK NEJAKÉ ZISTÍTE, 
NEPOUŽÍVAJTE HO. DÁVAJTE POZOR, ABY STE SPOTREBIČ NEUPUSTILI, PRETOŽE SILNÉ NÁRAZY MÔŽU SPÔSOBIŤ 
VNÚTORNÉ POŠKODENIE. 

• POUŽÍVANIE PRÍSLUŠENSTVA ALEBO ZARIADENIA, KTORÉ NEODPORÚČA SPOLOČNOSŤ COOPERS OF 
STORTFORD, MÔŽE MAŤ ZA NÁSLEDOK ZRANENIE OSÔB A MÔŽE VIESŤ K STRATE ZÁRUKY. 

• AK SA SPOTREBIČ DLHŠÍ ČAS NEPOUŽÍVA ALEBO AK SA NENABÍJA, VYMEŇTE BATÉRIE. 



 
 

 

 
 

• NESKRATUJTE PÓLY BATÉRIE. 

• SKONTROLUJTE, ČI JE PRIEHRADKA NA BATÉRIU ZNOVU ZAISTENÁ SKRUTKOU ALEBO ZÁMKOM. 

• LIKVIDÁCIA BATÉRIÍ: POUŽITÉ BATÉRIE ALEBO BATÉRIE S UPLYNUTOU DOBOU ŽIVOTNOSTI SA MUSIA 
ZLIKVIDOVAŤ A RECYKLOVAŤ V SÚLADE S MIESTNYMI PREDPISMI. 

• BATÉRIE UCHOVÁVAJTE MIMO DOSAHU DETÍ A DOMÁCICH ZVIERAT. 

 
ÚDRŽBA A OPRAVY: 

  

• SKONTROLUJTE, ČI JE VYPÍNAČ V POLOHE „VYPNUTÉ“, KEĎ SA NEPOUŽÍVA. 

• LED ŽIAROVKY NA BATÉRIE SÚ VYROBENÉ LEN Z NAJKVALITNEJŠÍCH LED DIÓD A POSTRIEBRENÉHO MEDENÉHO 
DRÔTU. NÍZKA SPOTREBA A VYSOKÁ ÚČINNOSŤ. LED SVETLO NA REŤAZ SA NEPREHRIEVA ANI PO MNOHÝCH 
HODINÁCH POUŽÍVANIA. ZOSTÁVA CHLADNÉ PO CELÚ NOC A JE ÚPLNE BEZPEČNÉ PRE VAŠE DETI A DOMÁCE 
ZVIERATÁ, TAKŽE SA NEMUSIA OBÁVAŤ, ŽE BY SA ZRANILI. 

• AK SA VÝROBOK NEROZSVIETI, VYMEŇTE BATÉRIE, PRETOŽE MÔŽU BYŤ SLABÉ ALEBO OPOTREBOVANÉ. (MALI BY 
SA POUŽIŤ 2KS BATÉRIÍ „AA“ 1,5 V - TYP ZODPOVEDAJÚCI ODPORÚČANÉMU). 

  

VÝMENA BATÉRIE: 

KROK 1: ODSTRÁŇTE KRYT PRIESTORU PRE BATÉRIE. 
KROK 2: VYBERTE STARÚ BATÉRIU A VLOŽTE 2 NOVÉ BATÉRIE AA, PRIČOM REŠPEKTUJTE POLÁRNY SYMBOL NA 
PRIEHRADKE NA BATÉRIE. OPATRNE OTVORTE PRIEHRADKU NA BATÉRIE A SKONTROLUJTE, ČI NIE SÚ POŠKODENÉ 
SPÁJKOVANÉ VODIČE PÓLOV BATÉRIE. 
KROK 3: ZNOVU ZAKRYTE PRIEHRADKU NA BATÉRIE, VYMEŇTE JU A SKONTROLUJTE, ČI JE SPRÁVNE UTESNENÁ. 
 

DISPOZÍCIA 

• Spoločnosť Coopers of Stortford používa opakovane použiteľné 
alebo recyklované obaly vždy, keď je to možné. 

• miestne predpisy o recyklácii.  
• Po skončení životnosti výrobku sa obráťte na recyklačné stredisko 

schválené miestnym úradom, aby ste zistili, ako ho zlikvidovať. 
• Plasty, polyetylénové vrecká - sú zložené z nasledujúcich 

recyklovateľných plastov. 

 
 
 

 
 

 
Kód a 

symbol 

 

Typ plastu Polypropylén 
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